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《新月集》时而化身天真烂漫的孩子，时而变成温存和善的母亲，以儿童新奇活泼的想
象和母亲真纯怜爱的话语，表达了最淳朴、最圣洁、最恒久的人类情感。

《飞鸟集》带着我们重新认识一朵花、一颗星、一只鸟、一滴雨，让我们对自然、人类
以及整个宇宙间的美好事物，有更透彻的理解。

编辑推荐：

◆ 完整收录泰戈尔经典代表作《新月集》《飞鸟集》。

◆ 郑振铎传世译本完整收录，历经百年时间验证和读者口碑相传，公认的杰出译本。

◆ 全新英汉双语，全彩印刷，泰戈尔155周年诞辰纪念典藏版。

◆新增74幅世界印象派大师的华美画作，美到入魂！

◆入选国家教育部推荐必读书目，作家榜官方推荐优秀图书。

作者介绍: 

[印] 拉宾德拉纳特·泰戈尔

首位获得诺贝尔文学奖的亚洲诗人。

出生于印度加尔各答的贵族家庭，兄弟姐妹十四人，排行最末。

8岁开始写诗，15岁发表作品，17岁奔赴英国留学，研究英国文学、西方音乐，两年后
回国潜心从事文学创作。

在近70年的创作生涯中，完成66部诗集、80多部剧本、100多部中短篇小说及各种文体
计1600万余字。因其卓越的诗歌成就获得1913年诺贝尔文学奖，揭开东方文学史上崭
新的一页。

泰戈尔的诗作有如自然与人类间的彩虹，充满了神秘、深邃、绚烂之美，受到全世界读
者的恒久喜爱。

目录: 新月集 The Crescent Moon
序：《新月集》有不可测的魔力
家 庭 The Home
海 边 On the Seashore
来 源 The Source
孩童之道 Baby's Way
不被注意的花饰 The Unheeded Pageant
偷睡眠者 Sleep-stealer
开 始 The Beginning
孩子的世界 Baby's World
时候与原因 When and Why
责 备 Defamation
审判官 The Judge
玩 具 Playthings



天文家 The Astronomer
云与波 Clouds and Waves
金色花 The Champa Flower
仙人世界 Fairyland
流放的地方 The Land of the Exile
雨 天 The Rainy Day
纸 船 Paper Boats
水 手 The Sailor
对 岸 The Futher Bank
花的学校 The Flower-school
商 人 The Merchant
同 情 Sympathy
职 业 Vocation
长 者 Superior
小大人 The Little Big Man
十二点钟 Twelve O'clock
著作家 Authorship
恶邮差 The Wicked Postman
英 雄 The Hero
告 别 The End
召 唤 The Recall
第一次的茉莉 The First Jasmines
榕 树 The Banyan Tree
祝 福 Benediction
赠 品 The Gift
我的歌 My Song
孩子的天使 The Child-angel
最后的买卖 The Last Bargain
飞鸟集 Stray Birds
序：《飞鸟集》充溢着对人和自然的爱
正 文
附录：《太戈尔传》
· · · · · · (收起) 
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读诗使人充满想象

诗人

我想读这本书

随笔

评论

3星半，很多耳熟金句的出处，但可能翻译年代久远，很多诗句读来比较滞涩，新月集
多写孩童，少有共鸣，飞鸟集语句短小，有些很是有趣，但多是忘却的铃音，看不懂也
无法体会到美感的，我不能违心说它好，不过，泰戈尔的文字确实有些很优美，“鸟的
歌声是曙光从大地反响过去的回声”，诸如此类，将各种意向汇聚在一起，以物来形容
物。“我们的欲望把彩虹的颜色借给那只不过是云雾的人生”，“世界吻我以痛，却要
我报之以歌”的原句，还有“生如夏花之绚烂，死如秋叶之静美”。诗句的有趣在于点
到为止，又引人遐想。

-----------------------------
俗人。。。看不懂

-----------------------------
感觉印象派的画和这装帧应该配更好的选题，英文的字体也不够美

-----------------------------
插图好美

-----------------------------
#2018第45本# 泰戈尔的美无法言说，他的甜蜜恋歌可以摧毁地狱，创造天堂。
在他的诗里，他是个天真可爱的孩童，总围绕在温柔慈爱的母亲身旁，他有一片花园，
玫瑰开放夜莺欢唱，树木成荫微风和畅，夜晚静谧美好，星空璀璨明亮。他在自己的花
园里嬉戏，并探索和描绘这个美好世界。无法相信印度贫穷肮脏的土地上，生出这样一
位圣洁快乐的诗人。 “我将死了又死，以明白生是无穷无尽的”
“静静地坐着吧，我的心，不要扬起你的尘土，让世界自己寻路向你走来。”
“假如您愿意，您就熄了灯吧。我将明白您的黑暗，而且将喜爱它。”
“我相信你的爱。”让这句话作我的最后的话。



-----------------------------
写的好美，像是孩童纯真的眼睛。只可惜就在创伤中的心难以体会，又困惑又嫉妒

-----------------------------
非常不好意思，我这俗人看不懂

-----------------------------
过了读此书的年龄

-----------------------------
美到词穷，要多读诗

-----------------------------
写的很美。

-----------------------------
一看封面就是生如夏花的感觉，诗集还是纸质版的有感觉

-----------------------------
五星的翻译，五星的印刷，五星的纸张正好配得上泰戈尔的诗歌！

-----------------------------
找不到自己读的那个本，跟下代表的风吧 郑振铎的译文比原版还美

-----------------------------
泰戈尔真是上帝赐予人类的一个奇妙的礼物。

-----------------------------
后面那个太戈尔传写的实在是…一言难尽啊…

-----------------------------



第一次读泰戈尔，觉得《飞鸟集》比《新月集》好。这种感觉是有点可悲的，因为后者
更看得进去。但对前者来说，才是作者最尽兴活力的日子，阳光灿烂的日子。

-----------------------------
大学的时候特别喜欢那句:如果你因错过太阳流泪，那么你也将失去群星。时隔多年再
翻开他的诗选，读到新月集别有一番韵味。以母亲孩子对话的形式表达了最淳朴最圣洁
最恒久的人类情感。有儿童新奇活泼的想象，有母亲真纯怜爱的话语，共筑至真至善的
爱和无限的缱绻情深。这一定是很细腻很有感知力的诗人才能完成的著作。

-----------------------------
太美了。

-----------------------------
每个人都应该有一本泰戈尔诗集。

-----------------------------
生活也需诗歌让快节奏充满浪漫诗意，哪怕一个抬头，一个低眉，能想象飞鸟掠过的痕
迹，能看见落叶枝头的绚烂的繁华......活着就足够美好。

-----------------------------
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书评

在最美好的年龄遇到你爱的人，在最富激情的时候读到你喜欢的诗，那感觉大概是一样
的吧。泰戈尔的诗集我很早的时候就读过，在一定程度上那是我爱上文学的启蒙力量之
一。泰戈尔诗歌的译本很多，且不乏大家与名家。伊沙夫妇将泰翁的诗歌重新翻译，却
翻译的那么美，的确令人有些...  

-----------------------------
虽然封面很好看，并且表明是泰戈尔诞辰150周年纪念版，但是英文原文里有许多勘误
，比如第111页，"It is the tears of the earth that keep here smiles in
bloom."其中here应该是her; 还有第198页，"Thoughts pass in my mind like flocks of
lucks in the sky."里面luck应该是...  

-----------------------------
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一位智者童心的绽放 评《生如夏花 死如秋月》
很早以前就读过泰戈尔的一些诗集，那些诗集主要是郑振铎老师翻译的，也对他那颗包
含童趣的心灵充满了敬意，这本《生如夏花
死如秋月》汇集了他的三部诗集《迷失的鸟群》、《新月》、《献诗》，虽然和郑振铎
老师的译著相比，这本《...  

-----------------------------
泰戈尔在中国 文/徐江
泰戈尔（1861—1941）是伟大的孟加拉语和英语作家。这位全印度乃至全亚洲最伟大的
作家，和12岁即开始文学创作的俄罗斯诗人普希金相仿，从13岁起就开始写作长诗和
颂歌体诗集。泰戈尔首先是一位孟加拉语诗人，但他的诗名广为世界所知，是凭借英语
诗集《吉...  

-----------------------------
品读大师，品读唯美
一个很偶然的机会，看到@长安伊沙为这本《生如夏花，死如秋叶》泰戈尔名诗精选，
招募阅读者，共一百名，只因当年朴树的一首歌，我知道了泰戈尔的这首诗，只因喜欢
这八个字。我抱着试一试的态度，把自己的联系方式发到指定邮箱，后来，没见中...  

-----------------------------
I miss you 不是我想你了，而是我错过了你。 ——题记 我许久没有读诗。
常常因为一本书的封皮很合眼缘而去看一本书，就像这一次，毕竟从来就不是什么喜欢
读诗的文化人。偶尔装一下文艺看个小说或者散文倒是可行的...  

-----------------------------
生命，轻薄不休 轻浮不倦 一开始 心里面一直构思的标题是 用微笑面对这个世界的丑陋
或天真的笑对这个世界的下流 或许是因为职业习惯 我早已经练成将写成的文字
在心里面默默地多吟唱几遍 哪怕是遇到土暴的开发商 或是以折腾员工为乐趣的bt老板
但这又能怎样呢 谁让我一头扎...  

-----------------------------
唉，专供耳朵静听细听的诗篇 今天在主人挑剔的眼前给束缚住了
仿佛一行行用铁链锁起来的奴隶 被放逐到无声纸张的苍白里去了
而那些受到永恒亲吻的诗歌 已经在出版商的市场上迷失了道路
因为这是个匆忙而拥挤的亡命时代 抒情女神 不得不乘电车和公共汽车 去赴心灵的约会
——泰...  

-----------------------------
我的泰戈尔 泰戈尔是我遗憾没有缘由嫁给他为妻的圣人之一，另外一个是李白。
超喜欢他。在散文诗的领域，谁能超越他呢？就像李白与诗。
喜欢这本书，装潢很美，搭调不搭调我不在意，我在意的是语言美、意境深远。
因为喜欢他，尽管手头已有很多他的书，还是忍不住...  



-----------------------------
让生命美如夏花，死如秋叶 ——读伊沙、老G翻译的《泰戈尔名诗精选》
2013年04月07日，参与了凤凰联动的“赠书换书评”活动，所以再懒也得守信写点什
么。当别人看到此题目时，定有会说真TM烂俗，有人如此写过不下八百遍了。但我必
须为此正名，这样写的执念须从高中说起。 高中...  

-----------------------------
这是我接触泰戈尔的第一本书，之前因为他太过出名再加上对诗文的敬畏，迟迟没有开
始翻开泰戈尔的诗集，看完此书，顿然有种相见恨晚之感。
相比而言，更喜爱《新月集》一些，才看了两首，就被里面那深深的慈爱给吸引，谁可
以告诉我，为何一个成年男子心中可以有...  

-----------------------------
泰戈爾的散文詩充滿慈愛和哲理，已經是不爭的事實。飛鳥和新月都寫在暮年，他對孩
童和青春有著無數的眷戀。喜歡他對生命的感悟，受益匪淺。翻譯文字的是郑振铎，感
覺還是沒有把握到語言的神髓，泰戈爾的精神境界太明確了，翻譯成甚麼語言都能捕獲
到，他的精神世界那麼明亮高貴...  

-----------------------------
印度诗人泰戈尔的名字早有所闻，却一直没有读过其文字。有一次去上海出差，路过南
昌路口的时候，见到了一座青铜的雕像，走近一看是泰戈尔，石头的基座上不知是谁放
了一鲜艳的玫瑰，后来查资料，才知道泰戈尔来上海的时候就住在附近徐志摩的寓所，
于是有了想读他诗的冲动。前不...  

-----------------------------
好书总是百看不厌。
泰戈尔的诗中，我看过最多遍的就是《新月集飞鸟集》了。《新月集飞鸟集》的版本有
很多，我手里有三本，加上现在这本新的，唯一的精装本，就四本。当然，还有另一本
只是《飞鸟集》的平装小开单行本，忘了哪里出的，那个倒是小巧，但好歹比不上把新
月、飞鸟...  

-----------------------------
收到《生如夏花
死如秋叶》一书，满屋的同事都感到很惊讶，都什么年代了还有人读诗？其实，在这个
嘈杂的时代里，整天为生活而奔波，天天活在焦虑和紧张中，哪有时间和心情来读诗？
入夜，放一首萨克斯《回家》，就在这舒缓的音乐中，打开这本诗集《生如夏花
死如秋叶》，就像春...  

-----------------------------



有一期《今晚80后脱口秀》，是王自健对话亚当·兰伯特。王自健找来美女主播陈璇来
翻译，以王自健的小贱肯定少不得“调戏”一下美女，于是一开口讲了一大堆成语要陈
璇翻译，“亚当，你从默默无闻到一名惊人，——这些成语记得要翻给他”。当然，最
后还是找到了共同点，成王败寇...  

-----------------------------
去年暑假我买了这本书，今天，当我恋恋不舍地合上这本书时，我才暗自庆幸，还好没
有错过它。这是一场美丽的邂逅。
《新月集》里的世界，让我惊叹，泰戈尔竟能走进孩子的世界，然后用孩子的语言去描
绘那些大人无法理解的快乐。 孩子是奔腾的河水，妈妈是宁静的岸...  

-----------------------------
喜欢泰戈尔的诗， 我可以一读再读，而不会厌倦，
每读一次，都会觉得心灵又成长丰富了一些。 整理了五组。 第一组：
如果你不是等着要说出真正的真相，那么把话说出来是很容易的。
上帝对人说：“我医治你，所以要伤害你。 我爱你，所以要惩罚...  

-----------------------------
如果大家觉得翻译得还可以的话，我会贴上更多。 请大家多多指教。 Stray birds of
summer come to my window to sing and fly away. And yellow leaves of autumn, which
have no songs, flutter and fall there with a sign.
夏日的飞鸟，在我窗前歌唱，然后飞走了 秋日...  

-----------------------------
前几天写了三篇关于泰戈尔的文章之后，昨晚上做了一个梦。梦里我把泰戈尔杀了，具
体情节记不住，总之就是稀里糊涂的把我十八九岁时候的偶像给杀了。血腥和慌张让我
难以面对，逃到哪里总觉得警察一定找得到我，而那个时间段的事实我无法解释，也没
人能给我作不在场的证明——完...  

-----------------------------
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